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See the notice on TED website

81848-2026 - Konkurrensutsättning
Tyskland – Tjänster avseende fast egendom – TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) - 
„Technisches Facility Management“ (TFM)
OJ S 24/2026 04/02/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München
E-postadress: tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ som kontrolleras av en regional myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Utbildning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) - „Technisches Facility Management“ (TFM)
Beskrivning: Der Auftraggeber der ausgeschriebenen Leistungen „Technisches Facility 
Management“ (TFM) am TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) ist der Freistaat Bayern, 
vertreten durch die Technische Universität München (im Weitern: AG). Die Liegenschaft setzt 
sich aus den Bereichen Fakultäts- und Hallengebäude (Neubau), Präventionszentrum 
(Bestandgebäude), Beach- und Tennisanlage, Sport- und Außenanlagen zusammen. Die der 
Versorgung und dem Betrieb der Liegenschaft dienenden technischen Anlagen umfassen 
insbesondere: Abwasser-, Wasser-, Gasanlagen / Wärmeversorgungs- und 
Wärmeerzeugungsanlagen / Wärmeverteilnetze / Raumheizflächen / Lüftungsanlagen und 
Teilklimaanlagen / Kälteversorgungsanlagen und Kälteverteilnetze / Starkstromanlagen / 
Förderanlagen (4 im Fakultäts- und Hallengebäude, 1 im Präventionszentrum) / 
Eigenstromversorgungsanlagen und Niederspannungsschaltanlagen / PV-Anlage / 
Beleuchtungsanlagen / Blitzschutz- und Erdungsanlagen / Audiovisuelle Medien- und 
Antennenanlagen / Medienversorgungsanlagen, Medizin- und labortechnische Anlagen / 
Feuerlöschanlagen. Der AG wird an den AN - soweit gesetzlich zulässig - aus seiner 
Betreiberverantwortung sämtliche Betreiber- und Verkehrssicherungspflichten für die 
Liegenschaft übertragen. Der AN schuldet nach Art und Umfang sämtliche erforderlichen und 
zweckmäßigen Leistungen, die für einen sicheren, funktionstüchtigen, nachhaltigen, 
wirtschaftlichen, störungsfreien und serviceorientierten Gebäudebetrieb der Liegenschaft 
sowie für die Verkehrssicherung erforderlich sind. Zusammenfassend ergeben sich die 
nachfolgenden Leistungsbestandteile für den AN: Betreiben mit einem CAFM-System durch 
den AN / Dokumentation und Berichtswesen / Implementierungsphase / Technisches Facility 
Management (Technische Betreuung) / Störungsmeldungs-, Service- und Leitzentrale / 
Bereitschaftsdienst und Rufbereitschaft / Gefährdungsbeurteilung / Technischer Betrieb / 
Betriebsführung, Inspektion Außenanlagen und bauliche Anlagen / Inspektion / Wartung / 
Umwelt- und Hygieneverantwortung / Instandsetzung / Prüfungen / Störungsmanagement / 
Begleitung, Steuerung, Koordination von Dritten / Gewährleistungsmanagement für den AG / 
Energie- u. Medienmonitoring / Wartung Dach und Fach / Betreuung der Medien- und 
Veranstaltungstechnik. Die dem AN übertragenen Leistungen ergeben sich aus der 
Gesamtheit der Vergabeunterlagen.

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/81848-2026
mailto:tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
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Förfarandets identifierare: f0e13eb3-949f-448c-ac87-270f758cb014
Intern identifierare: 0001
Typ av förfarande: Förhandlat förfarande med föregående meddelande om upphandling/under 
konkurrens
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 70000000 Tjänster avseende fast egendom
Ytterligare klassificering (cpv): 50700000 Reparation och underhåll av utrustning i byggnader, 
70332300 Tjänster avseende industriell egendom, 71315000 Byggnadsteknik, 71315400 
Byggnadsinspektion, 90920000 Sanering av anläggningar

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Am Olympiacampus 11  
Ort: München
Postnummer: 80809
Del av land (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Land: Tyskland

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
vgv -
Tillämplig gränsöverskridande lagstiftning: VgV - Verhandlungsverfahren mit 
Teilnahmewettbewerb

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Korruption: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§ 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Bedrägerier: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Deltagande i en kriminell organisation: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 
GWB nicht vorliegen
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Avbruten näringsverksamhet: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Tvångsförvaltning: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
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Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Barnarbete och andra former av människohandel: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Eigenerklärung des Bieters über 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 
123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Eigenerklärung 
des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Insolvens: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 
48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) - TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO)
Beskrivning: Der Auftraggeber der ausgeschriebenen Leistungen „Technisches Facility 
Management“ (TFM) am TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) ist der Freistaat Bayern, 
vertreten durch die Technische Universität München (im Weitern: AG). Die Liegenschaft setzt 
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sich aus den Bereichen Fakultäts- und Hallengebäude (Neubau), Präventionszentrum 
(Bestandgebäude), Beach- und Tennisanlage, Sport- und Außenanlagen zusammen. Die der 
Versorgung und dem Betrieb der Liegenschaft dienenden technischen Anlagen umfassen 
insbesondere: Abwasser-, Wasser-, Gasanlagen / Wärmeversorgungs- und 
Wärmeerzeugungsanlagen / Wärmeverteilnetze / Raumheizflächen / Lüftungsanlagen und 
Teilklimaanlagen / Kälteversorgungsanlagen und Kälteverteilnetze / Starkstromanlagen / 
Förderanlagen (4 im Fakultäts- und Hallengebäude, 1 im Präventionszentrum) / 
Eigenstromversorgungsanlagen und Niederspannungsschaltanlagen / PV-Anlage / 
Beleuchtungsanlagen / Blitzschutz- und Erdungsanlagen / Audiovisuelle Medien- und 
Antennenanlagen / Medienversorgungsanlagen, Medizin- und labortechnische Anlagen / 
Feuerlöschanlagen. Der AG wird an den AN - soweit gesetzlich zulässig - aus seiner 
Betreiberverantwortung sämtliche Betreiber- und Verkehrssicherungspflichten für die 
Liegenschaft übertragen. Der AN schuldet nach Art und Umfang sämtliche erforderlichen und 
zweckmäßigen Leistungen, die für einen sicheren, funktionstüchtigen, nachhaltigen, 
wirtschaftlichen, störungsfreien und serviceorientierten Gebäudebetrieb der Liegenschaft 
sowie für die Verkehrssicherung erforderlich sind. Zusammenfassend ergeben sich die 
nachfolgenden Leistungsbestandteile für den AN: Betreiben mit einem CAFM-System durch 
den AN / Dokumentation und Berichtswesen / Implementierungsphase / Technisches Facility 
Management (Technische Betreuung) / Störungsmeldungs-, Service- und Leitzentrale / 
Bereitschaftsdienst und Rufbereitschaft / Gefährdungsbeurteilung / Technischer Betrieb / 
Betriebsführung, Inspektion Außenanlagen und bauliche Anlagen / Inspektion / Wartung / 
Umwelt- und Hygieneverantwortung / Instandsetzung / Prüfungen / Störungsmanagement / 
Begleitung, Steuerung, Koordination von Dritten / Gewährleistungsmanagement für den AG / 
Energie- u. Medienmonitoring / Wartung Dach und Fach / Betreuung der Medien- und 
Veranstaltungstechnik. Die dem AN übertragenen Leistungen ergeben sich aus der 
Gesamtheit der Vergabeunterlagen.
Intern identifierare: 0001

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 70000000 Tjänster avseende fast egendom
Ytterligare klassificering (cpv): 50700000 Reparation och underhåll av utrustning i byggnader, 
70332300 Tjänster avseende industriell egendom, 71315000 Byggnadsteknik, 71315400 
Byggnadsinspektion, 90920000 Sanering av anläggningar
Optioner: 
Beskrivning av alternativen: Verlängerungsoption um 5 Jahre

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Am Olympiacampus 11  
Ort: München
Postnummer: 80809
Del av land (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Land: Tyskland

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/01/2027
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2031

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 1

5.1.6.  Allmänna upplysningar
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Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett handelsregister
Beskrivning av urvalskriterium: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die 
Eignung sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die 
Eignung sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die 
Eignung sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Specifik årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die 
Eignung sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Professionell riskindemniseringsförsäkring
Beskrivning av urvalskriterium: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die 
Eignung sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die 
Eignung sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Genomsnittlig årlig arbetskraft
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Beskrivning av urvalskriterium: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die 
Eignung sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die 
Eignung sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kriterierna kommer att användas för att välja anbudssökande som bjuds in att delta i det andra 
steget i förfarandet
Information om det andra steget i ett förfarande med två steg: 
Minsta antalet anbudssökande som inbjuds att delta i andra steget i förfarandet: 3
Högsta antalet anbudssökande som inbjuds att delta i andra steget i förfarandet: 5
Förfarandet kommer att äga rum i på varandra följande steg. I varje steg kan några deltagare 
komma att uteslutas
Köparen förbehåller sig rätten att tilldela kontraktet på grundval av de ursprungliga anbuden 
utan ytterligare förhandlingar

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: tyska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-
eu
Ad hoc-kommunikationskanal: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: tyska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 10/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) 
Centraleuropeisk tid / västeuropeisk sommartid
Information som kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har löpt ut: 
All saknad information om leverantören kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har 
löpt ut.
Kompletterande information: Der Auftraggeber behält sich vor Unterlagen nachzufordern.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: nej

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
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5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München 
- Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Information om tidsfrist för prövning: Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, wenn der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften bereits im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen und in der Regel vor Anrufung der 
Vergabekammer gerügt hat bzw. wenn der Antragsteller Vergabeverstöße, die bereits 
aufgrund der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar waren, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Abgabe der 
Teilnahmeanträge/Interessensbekundung gerügt hat. Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig ist, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist weiter in der Regel unzulässig, sofern der 
Antrag erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird. Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 
Tage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung in elektronischer Form 
oder per Fax (§ 134 Abs. 2 GWB).

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München
Registreringsnummer: 0001
Postadress: Arcisstraße 21
Ort: München
Postnummer: 80333
Del av land (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Land: Tyskland
Kontaktpunkt: Maier Rechtsanwälte PartGmbB
E-postadress: tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
Tfn: +4989411115678
Fax: +4989411115656
Webbadress: www.tum.de
Köparprofil: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
Andra kontaktpunkter: 
Officiellt namn: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Postadress: Maximilianstraße 39  
Ort: München
Postnummer: 80534
Del av land (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Land: Tyskland
E-postadress: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tfn: +498921762411
Fax: +498921762847
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Inköpscentral som tilldelar offentliga kontrakt eller ingår ramavtal om byggentreprenader, varor 
eller tjänster som är avsedda för andra upphandlare
Prövningsorganisation

mailto:tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
http://www.tum.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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8.1.
 
ORG-0002
Officiellt namn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
Ort: Bonn
Postnummer: 53119
Del av land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-postadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tfn: +49228996100
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 4f4849cd-6366-4feb-b9d1-1b9cac29e4fc  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 02/02/2026 19:18:43 (UTC+01:00) Centraleuropeisk tid / 
västeuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: tyska
Meddelandets publiceringsnummer: 81848-2026
EUT S-nummer: 24/2026
Publiceringsdatum: 04/02/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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